CBIIOCTABUTEJIHU U3CJIEABAHUSA

. *
Homo balcanicus 6 onnosuyuu cBeT / Mpax

ITetsa Acenosa (Codmus), Yre lykosa (PpankdypT Ha Marin)

YHUBEPCAIBHOCTD OMIO3UIUU 0eHb . HOYb (AHATOTHYHAS OTIO3UIIUU Cceem | MpaK) Tpeoa-
raer crenu(uIecKyo HHTEPIPETAIMIO B Pa3HBIX KyJIbTypaX. Hamle BHUMaHue HampaBJiIeHO Ha
SI3BIKOBOE BRIPAKCHUE MTEPEX0Ia OT CBETa K MpaKy M HA000pOT, KOTOPBIA MBI PACIICHUBAEM KaK
cnenu(uIecKuil s OaIKaHCKOTO apeala.

The universal opposition day : night (analogical to light : dark) is interpreted differently in dif-
ferent cultures. In the current paper the focus is on the specific Balkan linguistic encoding of
transitions from light into darkness and the reverse.

Knrouesvlie cnosa: 6aaxkanckue A3BIKU, apeall, OIIO3ULIHNA oenb : HO4Yb, CCMAaHTHUYCCKasA MOJCIIb

JIBm>keHre COJHIIA OMpEenessieT MUK JKU3HU (CYTOYHBIM, CE30HHBIM, TOJTOBOI)
BCEX JKUBBIX cyliecTB. CMeHa CBETa MPaKOM M HAa00OPOT TaK 0ce3aeMa U 3HAYMMa JJIs
YyeJIOBEKa, YTO OIIO3ULIMS OeHb . HOYb, AHAJIOTHYHAS ONIO3UIUU CEemJlO; MEeMHO, SB-
JISIeTCSl TPUCYIICH pa3HBIM KYJIbTYPHBIM TPAIUIUSAM M CUUTACTCS YHHUBEPCATHHOM.
BceoOiie BocpusaTHE TIEPBOT0 WiCHA 3THX OMNIO3UIMN KaK MOJOKUTEIIEHO MapKUPO-
BaHOTr'0, @ BTOPOT0 — KaK OTPHUIATEILHO MapKUPOBAHOTO, (haKT, OTpaXKaroIIui aHTPO-
MOLIEHTPUYECKYIO MHTEPIPETALNIO IPUPOHOIO SBJICHUS B YEJIOBEYCCKOM OOIIECTBE.
B03MO0OXHO MPOULTIOCTPUPOBATH TPUMEPHO 3TOT (aKT MOCPEACTBOM OOJIFAPCKUX I10-
TOBOPOK /lensam MpvKea om muMHOMO, d 408eKd Kaxwvpu 20 3auepHsam. ’JIeHb Mepk-
HET OT TEMHOTHI, & YSJIOBEK MEPKHET OT 3a00T’ U Jensm ce cevbpuisa om mvMHOMO,
yogeKkvm — om s1006e. " TeMHOTa IPUKAHYUBACT JICHb, a 3a00ThI — uenoBeka’ (CTolko-
Ba 2007: 102, NeNe 1903, 1904).

«

Joxnan, npeacrasien Ha bankanckux urenusix 11 (Mocksa 22-24 mapta 2011). Te3ucs! noknana
omyOJIMKOBaHbI B: bankanckuii cnekmp: om céema k yeéemy (bankanckue utenus 11. Te3ucel u MaTepua-
ne1). UaCTHTYT cnaBsiHOBeneHus PAH, 9-14.
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VHUBEpCATbHOCTh HE TOJBKO HE MCKIIIOYAET, a JaXke HaoOOpOT, Hmpemonaraer
criennpUUEcKyl0 MHTEPIPETANNIO B Pa3HBIX KylbTypax. Haine BHHUMaHHe 371eCh Ha-
NPaBJICHHO HA OJJMH HEOOJNBIION (parMeHT — sI3BIKOBOE BhIPAKEHHE MEPEX0/ia CO CBe-
Ta K MpaKky ¥ Hao0OpOT, KOTOPBIA MBI paclieHUBacM Kak crienuuieckuil s Oai-
KaHHCKOT'O apeaa.

1. BeipaxkeHue (pU3N4ECKOro WM IyIIEBHOIO COCTOSIHMSA YeJI0BeKa I0-
cpeacTBOM MeTadopu3anuu MpaKa: ’MpadHblii, yTPIOMbIii; TPYCTHBI,
cepauThlii’

B mpuMUTHBHBIX NpenCcTaBICHUAX Mpak (4acThb CYTOK MEXKIY 3aKaTOM U HacTy-
MAIOIIUM PACCBETOM) SBJISICTCS JACCTPYKTUBHBIM IEPUOJOM IEPEXoAa HaCeIEHHBIM
YIPO3SIOLMIMMHU YeJIOBEKY MH(OJIOTHUECKUMH CyIeCTBaMHU. B OankaHCKUX MOBEPHAX
OH CBSI3aH C 3alpeTaMu, HapylICHHE KOTOPBIX BEAECT K HEOIaronpusTHBIM ISl YeI0Be-
Ka MOCIIEICTBUSM.

Cps. Hanp. Oonr. mMpax *007€3Hb TPYyIHOTO MIIAJCHLA, MEJICHKH KOTOPOTro OCTa-
JMCh BHE JIOMa IOCJIE 3aKaTa COJHLA WJIM BBICTABIISIOTCS HA JIyHHOM CBeTe , C mapall-
JIeTIbI0 B CIIOBEHCKOM Mrak ’CyIiecTBO, KOTOPOE HOIIBIO BPEAUT MaJCHHKUM ACTAM’
Somrak *toxe’ ([Iyxosa 1984: 29; BEP 4: 279). B cyeBepusax rpekoB TOXKe CyIIECT-
ByET BEpOBAHHUE, COIVIACHO KOTOPOMY IEJICHKH IPYAHOTO MIIAZICHIIA HE OCTABIISIOTCS
HOYBIO Ha JBope, 4yToObl peOeHok He momyumi npeima (bytypac 1931: 44), Ono xe
3HakoMo u B lOro-Boctounoit Anbannu (beno, bemo, Kepmaues 2003: 108—-109).

Kpome Toro, onucanHplii BbILIE 3aMPET B 0OJITapCKOM HAXOAUT U SI3bIKOBOE BhIpa-
JKeHue: OONT. TJ1. Mpayaceam 'TOBOPAT O MaJEHbKOM PeOCHKE KOTOPOTO BEIHOCHIIM Be-
yepoM BO JBop U oH 3abonen’ (I'epoB 1978, 3: 85) = nompaua ce: da ca ne nompauu
0’ammy (Kapaarau, ['tomiopmxuncko; cM. Bakapencku, Komos, MmagenoB 1935:
302).

Bhue OankaHckoro apeana 3TOT 3alpeT CYLIECTBYET B FOKHOW YacTH HEMELKOW
SI3BIKOBOM Tepputopuu — Anroii (Allgdu) u Tupon (HdA, Bd. 1: 31; Bd. 6: 787).

B OankaHCKHX f3bIKax BbIpakeHHE (PU3NUECKOrO MIIM AYILIEBHOT'O COCTOSIHUS Ye-
JIOBEKa IOCPEICTBOM MeTadopHU3allMd Mpaka MPOSBIAETCS B ABYX CEMAaHTHYECKHX
MOJIEJISIX:

1.1. annmieHHBI cBeTa, TEMHBIH WJIH NOKPBITHI / cIpsITAHHBII / OKY-
TaHHBIN’

Gour. mpauers, c16. Mpaubna (Cymp., EBX., Ilcanr.), 3aHSTO B pyCCKOM MpauHbiii, NPOU3BOIHOE OT
cJIoBa Mpak, cTo. MpaK, IPACIL. *marksb, CPOAHO C IMTOBCKUM mérkii "MUTaTh, Maprath, ;KMy-
puThCS;

pyM. intunecat (npud.), intunecos (npui.) < lat. in + tunicare *vétir d’une tunique — 0J1eBarOCh,
MOKPBIBAIOCHh TYHUKOW , 1at. tunica enveloppe de toute espece — MOKPBIBAIIO, OJESJIO PA3HOTO
pona’ (Ilamaxamku 1974: 911);

ano. (i, e) ngrysét, (i, e) ngrysur (mpud.), nrysalaq, mpowu3B. OT ngrys ’terminer ses jours — yMH-
path; XMypUTbCS’

[cpB. 06 sTHIMOMNIOTHH ngrys, aor. ngrysa 'to darken’ < PAlb *eb-kriitja further connected with
Slav. *kryti *to cover’, Lith. krdujti, krduti to pile’, to IE *kers- ’black’ (Open 1998: 296)].



1.2. nokpbITHIi 00JakaMu, 00 1a4HBII’

[TMamaxamku 1908: n. 52, S. 123 ,, Bewoslken, sich: Ein finsteres Gesicht machen —
Ar. niuredii, Alb. vrehem®|

TP. OVVVEPIOOUEVOS, TIPUIACTUE OT TIIAroja cuvveplale 'TIOKPBIBAThCS, 3aBOJIAKMBATHCS O0IaKa-
MH’, IPOU3BOTHOE OT CYIIECTBUTEIBLHOTO cOVVEQO ~00NaK’ < gOV-vepog, IPTp. vépog , Hamp.: To
Tpoowno tov nrave mavro covviopiouévo (AKNE) *Ero numo Ob10 Beerna MpayHbIM ' ;

aio. (i, e) vrenjtur, npud. Tarona vrenjt 'mbulon a vesh giellin me re — "HOKpPBIBAaTh MM OEBATH
oOakamu, 3aBanakuBatecs odmakamu’ (Fjalor 1980: 2184)

[cpB. 00 sTEIMONIOTHY VIéret — vrénét, adj. *cloudy’. ,,Together with vrér-vran *to become cloudy’,
based on * vrér- vran ’cloudy’, a prefixal derivative of re cloud’* (mmo Jokl); Hano umers B Buny
OCIIOPUMOCTB 3TOW 3TUMOJIOTHH, CPB. Hatp. ,.borrowed from a South Slavic *vorns *black’, from
IE *yrano- related to Slav *vorna ’crow’ (mo Meyer, Seliscev, Bari¢)* (cpB. Open 1998: 516)];

(i, e) errét = (i, e) vrenjtur, (i, ¢) ngrysur "MpadHbIii : fytyra e errét ’MpadHoe U0’ < errem
’vrenjtem né fytyré’ "moe maumo nmompauneno’ (Fjalor 1980: 434)

[cpB. 00 aTMOnNOTHH err ’to keep smb. till late in the night’, mo Cabej ,,as consisting of the prefix
e- and the root identical with re *cloud’ (Open 1998: 89-90)]

apyM. niurat (mpud.) = pyM. innorat ’étre couvert de nuages — ObITh TOKPBITEIM OOJIaKaMu’, 1.
niureadzd = pyM. innora ’se couvrir de nuages — MOKpbIBaTbes oOnakaMu’ < lat. *nibulare <
nubilare ’se couvrir de nuages — mokpsiBatbest oomakamu’ (ITamaxamku 1974: 900).

B ¢opmanbHOM OTHOLICHHMH 3TU JBE CEMAHTUYECKHE MOJIEIH SIBJISIOTCS AeBepOa-
TUBaMHU (OOBIYHO MPUYACTHAMH) TJIAr0JIOB, BBIPAYKAIOIIUX aTMOC(EPHBIE SBICHUSL.

Te xe camble ryaroyisl B MeTaOPUUECKOM YHNOTPEOICHUU ,,XMYpPUThCS, Ieya-
JIMTHCS; TEPSITh CUJIbI, YyBCTBOBATH CIa00CTh * MOSIBIISIOTCS B CJIEAYIOIIMX acleKTax:

— B Ip. ovvwepialw octaercst 6e3 GopMaTbHOTO U3MEHESHUsI 110 CPABHEHHIO C OCHOBHBIM 3Have-
HHUEM — [IPUPOIHBIN (EeHOMEH ’3aBalaKMBATHCS 00JIAKAMHU™ M COCTOSIHHE YelIOBEKa 'TTOMPAYUTh-
cs1’: MoJig drovae ta véa, ovwépiooe n own tov (AKNE) *Ycrplias HOBOCTH, €ro BUJI TOMpad-
Hen';

— B anb. ngrys (akTuB), ngrysem (He-akTuB) = e kaloj njé dité, kalon njé dité — npoBoOXy OJTUH
JICHB; IPOXOUT OJIMH JICHb, HO B META()OPHIECKOM 3HAUCHUH 'TTOMEPKHYTh, IEYATUTHCS YII0-
Tpebmnsercs HeaktuBHast popma: U ngrys menjéheré *Ilompaunen cpasy’; U ngrys né fytyré kur e
pa *Jluno y Hero noMpauHeno, korjaa ysuzaen ero/ee’; U err né fytyré. JIuuo y Hero
TMOMpavyHeso’.

[V rnarona vrenjt, 0JHAKO, aKTHBHAsI H HEAKTUBHAsT (OPMBI YIIOTPEOIISIOTCS TAPAILIEIIBHO B TIPS
MOM | B TIEpEeHOCHOM 3HaueHuu: Vrenjti fytyrén = U vrenjt né fytyré, 6yks. nepesoq "OH moMmpa-
um cBoe mno’ = 'OH noMepk B mutne’; U vrenjt kur e pa ’OH ToMpadHen, KOT/1a yBUeN ero/ee’
(Fjalor 1980: 1254, 1284)];

— apyM. — niureadzd; niureadzii ’(se) couvrir de nuages; se rembrunir, se renfronger — MOKpHIBaTh-
cst obmakamu, TeMHeTb, XMypuThesa® (ITamaxamkn 1974: 900) — kak B rpedeckoM 0e3 U3MEHEHHUSL.;

— B pyM. IIpsiMOe U MeTaOpruIecKoe 3HaUCHHE MPOSIBISIETCS B HEAKTUBHOU (opme: a se intuneca
= a se intrista ’3aBalakuBaThCs OOaKaMH’ = 'TIOMpadHeTh, meyanutbes’ (DLRM 1958: 429);

— B 6our. MeTagopuUecKkoe 3HaUEeHHE BEIPAXKAeTCs TOCPEACTBOM MpeduKcaryuu, oopasys mpu
9TOM HOBYIO JTEKCUKATIBHYIO SIUHHITY: MPBKEA (Ce)= NOMPBLKEAM.

AnbGaHCKHiA, KOTOPOMY MPUCYIIH 00€ CEMaHTHYECKHE MOJICIH, BHITIOIHSIET POb
CBSI3BIBAIOIIETO 3BEHA MEXAYy OOJTapCKUM W PYMBIHCKHM, C OJHON CTOPOHBI, (TIe
MPEACTABICHA TOJIBKO MEpBas MOJAECNb — ,,JIOKPBITHIA), a ¢ APYrod — rpeuecKkuM Hu
aApYMBIHCKHM (T/I€ TIPEICTaBICHA TOJBKO BTOPAs MOJENb — ,,001auHbIii"). MOXHO 10-

IyCTHUTh, YTO MOJIETb ,,007auHas™ (rpeyecKuil, a0aHCKUI, PYMBIHCKHI) TTOKa3bIBaeT



apeaNbHbIi KOHTHHYYM, JOMHHAPOBAHHBIA TPEUECKUM SI3bIKOM, OCOOCHHO €CIIH TpH-
HSTh BO BHUMAaHWE W JPyrue MPOSIBICHHS TPEUSCKOTO BIMSHUS Ha alOaHCKUN M Ha
apyMBIHCKHI (Hamp. (OpMBI coclaraTeIbHOTO HAKJIOHEHHS Tuma volo part + Vimpf,
Oour. we nuutex; volo-Oynyiee Bpems, OONT. we nuuia; GOpPMBI ITyCKBaMIepeKTa B
ApPYMBIHCKOM, B OTJIMYMH OT PYMBIHCKOTO U JIp.).

2. Yesi0oBeKk KaK 00beKT Yepe10BaHUs 0eHb /HOUD : ,,IPOBOIUTH HOUYb
/ObITH 3aCTUTHYTBHIM PacCBETOM # ,,IPOBOAUTH /IeHb / ObITH 32CTHI -
HYTBIM TeMHOTOM

[[Mamaxamxu 1908: n. 69, S. 125 ,,Dunkel werden oder Abend w. Bedeutung: Von
der Dunkelheit (oder vom Abend) iiberrascht werden. Beispiel: ich bin von der Dun-
kelheit tiberrascht worden. Dr.-., Ar. Ntunicai, Alb. U err (zu err), Ngr. Bpadvdotnka
(zu Bpadvalm)]

HecmoTpst Ha HeraTHBHBIE KOHHOTALIMH, CBSI3aHHBIE C HOYBIO, MHU(OIOrnIecKoe
CO3HaHHUE BKJIAJbIBACT B HeE POXKICHHE IHS W OXUAAHUE (XOpOLICH) MEepeMEHOM:
Hanp. 6onrapckue noroBopku Howma e nenpasna *Houb Bcerga uemM-to OepeMeHHa’;
Howma e xeauxa, 6ce we usmvmu newyo "Houb Hacenka, Bcerga BBIBEICT UTO-HH-
Oynp’ (CroiikoBa 2007: 92, NeNe 1666, 1667); cpB. TOXe B JMYHOM TBOPUYECTBE
Howma pasicoa uz mwpmea ympoba / éexoenama 3106a Ha poba, /c80si nypnypen eHae
— / geauuas (I'eo MuneB) "Houb poxnaer U3 MepTBOW yTpoObl / paba BEKOBEUHYIO
3100y: / cBOH mypmypHbIi THeB — / Beanuasblil’ (mepeBon 1. PanbkoBuya). Bo MHO-
MX KOCMOTOHMSIX Ha4ajOM TBOPEHMS MHpa CUMTACTCS MOPOKACHUE CBETA U3 IEPBO-
Ha4YaJIbHOU THMBI.

B cBOEGM NmpHpOAHOM YepeOBaHUH ICHb U HOUb YPOBHOBELIBIBAIOTCS U MPOTUBO-
MIOCTaBJICHUE MEXKIY HUMH KakK Obl HEUTpaIU3yeTCH.

B OankaHCKHX sI3bIKaX COCTOSIHHSI CyOBEKTa, MapajuiesibHble MPUPOJHBIM SBIIC-
HUSIM nosigieHue / ucue3Hogenue CBETa, BHIPAKAIOTCS MPOU3BOAHBIMHU TJIarojlaMu OT
[JIaroJIoB, 0003HAYAIOMIMX COOTBETCTBYIOIIME NPUPOJHBIC sBJICHUSA. B KauecTtBe aH-
TOHUMHYECKON Mapbl 3TU IJIAroJIbl HAXOATCS B ACCOLMATHBHOM CBSI3U MEXIY COOO0I0
1 B Pa3HBIX (YCTOMYMBBIX) BBIPAKCHMSAX YACTO MOSBIISIOTCS MapajuiesibHo. B ceman-
TUYECKOM OTHOULICHMH MO3UTUBHBIC U HETATUBHBIA KOHHOTAIMW, OCHOBAHHBIC HA OII-
MIO3ULIUH MeMHO / c6em.io He TIPOSIBIISIIOTCS, OHU HeHTpann3oBaHbl. O0l1ee OCHOBaHUE
HeHTpanu3anuu — 3TO HepexoJl, KOTOPhIH, B JI000M HampaBiICHUU OCYIECTBISETCS,
SIBIISICTCS. KPUTUUYECKUM COCTOSIHUEM.

MBI ipoaHAIM3UPYEM CIICAYIOINE OMITO3ULINNI:

OOIIT. ocvMBAM : 3AMPBKEAM
rp. Enuepave | Enuepdvouat : fpodralopor
ano. gdhij | gdhihem : ngrys | ngrysem (err | errem)
apyM. apir : ntinic
pPYM. a ramine pind in zori *0yKB. OCTaThCs J0 paccBeTa’: insera, innopta, intuneca
Bo Bcex OallkaHCKUX S3BIKax TJ1aroJibl, yKasbIBarolye Ha COCTOSAHHA 4Y€JIOBCKA,

YIOTPEOIISIFOTCS B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTA C JAIBYMSI CEMAHTHYCCKMMH OTTCHKAMHU:
(1) ,,ipoBOANTH HOUB (OOBIYHO O€3 CHA)“ U



(2) ,,0BITh 3aCTUTHYTHIM PACCBETOM (B HOBOM MeCTE / HOBBIM COOBITHEM) #
(1) ,,mpOBOANTH ICHB U
(2) ,,remHOTa / HOYb MEHS 3aCTHUTIIA

2.1. [1epBBIif OTTEHOK ,,lIPOBOIUTH JICHB / HOUb'* IPEACTABIACT ACHCTBHE KaK MPO-
1ecc.

B OosrapckoM o-cvmeam, mpousB. OT cvmeéa (ce), CpB. W TMEepBUUHYIO (op-
MY 0cb8Hy8am *ObITh 3aCTUTHYTHIM paccBeToM’ (I'epoB 1978, 3: 393), sTumosoruuec-
KU CBSI3aHHO C TyarosioM ceems (cM. BEP 6: 544-545) u 3a-mpvkeam, mpous3B. OT
MpwKea (ce), IBISIOTCS peUKCcaNbHBIMUA 00pa30BaHUSIMH:

3ampvrnan ma ne ocvmuan; Koumo sampwvrea na xana, ocomea na noms (I'epo 1978, 3: 393).

B rpedeckom kpome akTHUBHOW (hopMBI CHuepwvel, PousB. OT (1)uépo. ’NeHB
(cpB. CIIOBOOOpA30BATENbHYIO TMapajuieidb B OOJNr. MOETHUECKOE pa3-0eH-6d ce):
Snuepave pEVe dypumvog OAN ™ voyta og T Enpepopata (AKNE) — octatecs 6e3
CHa BCbIO HOYb JI0 paccBeTa’, B IEPEHOCHOM 3HAUYCHHH YHOTpPEOsieTcs U HeaKTUBHAS
hopma Enueparvouar:

Enuépwao. e avtéc Tig oréwels s ObLT 3aCTUTHYT PACCBETOM STHMH TyMaMu (AKTHB)

Enuepwbnroye kovfevrialovrag *Mbl IPOBEIU HOYB pa3roBapuBas (HE-aKTHB)

B anbaHckoM, Kak U B TPEUECKOM, HApsLy ¢ akTUBHOW (dopmoit gdhij "kaloj natén
pa gjumé derisa zbardh drit€ — OykB. 'IpOBOIUTH HOUb O€3 CHA 10 paccBeTa’, yImoT-
pebnsiercst u HeaktuBHas gdhihem (Fjalor 1980: 542): gdhihet mbi puné *ipoBOANTH
HOYb HAJ AejIaMu’

[cpB. 06 aTumomnoruu gdhij ~gdhij, aor. gdhiva ~ gdhina ’to stay awake at night’. Also used

impersonally as u gdhij "the day began’. Goes back to a prefixal *ga-deinja related to din from
*ditnja (Open 1998: 112)]

ngrys "kaloj njé dité deri né mbrémje — OyKB. MPOBOIUTH J€HB O Beuepa’

2.2. Bropoii ceMaHTUYECKUN OTTEHOK ,,0bITh 3aCTUTHYTHIM JTHEM / HOYBIO ™ TOJ-
4€pPKHUBAET MTHOBEHHE, KOTOPOE 3aKaHUYMBACT MPOIECC. ITOT OTTCHOK BCTPEUACTCS
IJIaBHBIM 00pa30M TOT/Ia, KOT'/1a BIPAXKAETCs IIEPEX0J1 OT TEMHOTHI K CBETY.

601r. ocvmHaxme ¢ HOBO npasumencmeso; ocvomuaxme ¢ Cmapa 3azopa

/Ja daoe ['ocnoo 0a ne ocvmue (npoxisitue) (Cepos 1978, 3: 393) °lait bor, 4T00 OH HE JOKHIT
Jo ytpa’.

3ampvrnaxme na nem. 3ampvrna 6 copama (I'epos 1978, 3: 393).

rp. Snuepwbnkoy oty kopoen (AKNE) *oHE BCTpeTHIN eHb Ha BeplinHe  (HE-aKTHB)

No unv EnuepwOab (He-akTB), av cov Aéw ywéuore "UTo0 HE T0KUTh MHE 0 PAacCBETa, €CIIH 5
Bpy’ (Xopukos, Manees 1980).

Hacrynnenne mpaka B TIpUpOJIE BBIPKAETCSI MOCPEICTBOM AKTUBHOH (hopMbI
Ppadialel, mpouss. oT fpdaov *Beuep’ (CpB. OONT. c-8euep-sa6a ce), B TO BpeMs KakK He-
aKTUBHAs fpadtdlopuar ’ObITh 3aCTUTHYTHIM TEMHOTON YIIOTPEOISCTCSI B IIEPEHOCHOM
3HAYCHHUH:

Bpdoraoce kar avoyay to. paota. 'TIoTeMHENI0 1 BKIFOUWIN CBET (aKTUB), HO Elyoue

T0AéEG d0VIIES Kot Ppodiactikaue. *Y HAC OBUTIO MHOTO JIe]T, TaK YTO 3a/ICPIKAIKICh 10 Beuepa’;
Bpodidotnra oto dpouo *Bedep 3actur meHst B myTH  (He-akTuB) (AKNE).



VOYT@VEL ' CMEpKaeTcs’, IPOU3B. OT VOt "HOUB > VOyTwoe. 'MEHs 3acTUr Beuep’ (aKTHB).

B aﬂ6aHCKOM, KaK U B I'PCYCCKOM, (I)OpMaJ'H:HLIe MNPOTHUBOIIOCTABJIICHUA MCIKAY aK-
THBHBIMH M HCAKTHBHBIMU I'JIarOJIbHBIMHA (I)OpMaMI/I OTJIMYAarOT OCHOBHOC 3HAYCHHEC OT
NEPCHOCHOIO:

si u gdhive? (He-akTHB) (yTpeHee MPUBETCTBHUE) = “KaK THI CIaJl, XOPOIIIO JIH CIai, OYKB. Kak 3a-
crurio tebs yrpo’; Mos u gdhifsh (ne-axtus) nesér! (Fjalor 1980) (mpoxmsarue) *Utob ThI He
BCTpEeTWI yTpo!’, ¢pB. BIlIe O0IT. /Ja dade ['ocnod da ne ocvmue u tp. No. unv Enuepwlao.;

ngrysem ’€tre surpris par la nuit — 3acTuria MeHs1 HOUb ' : si u ngryse? ’avez-vous passé une bonne
journée — XOpOIIIO JIU MPOBEJ ThI A€Hb, OyKB. Kak Tebs 3actur Beuep?’ (Kokona 1977);

Si u ngrys i séemuri? ’comment le malade se sent-il ce soir? (Koxona 1977) — xax ce0st 4yBCcTByeT
0O0JIBHOI CEerofIHs BeuepoM, OYKB. Kak OOJbHO ObUT 3aCTUTHYT BeuepoMm?’ (HE-aKTHB);

ku ngryset s’gdhihet *ndérron banesé¢ a vend vazhdimisht — Bce BpemMst MEHSET JKUIIbE WX MECTO’
(Fjalor 1980), 6ykB. Tam, Te €ro 3acTai Bedep, TaM He 3acTall ero paccBeT ;

té ngrys e s’té gdhin (Mustaka: ceno Malavec — Korc€) *mkern, 0OMaHIINK, OyKB. OBITH 3aCTUTHYT
BEYEPOM, J1a HE 3aCTUTHYT PacCBETOM ;

err (aktuB) / errem (He-akTuB) = ngrysem: Errem jashté. Si u errét? (Fjalor 1980: 434) *temHeer,
CMepKaeTcs; ObITh 3aCTUTHYT BEYepOM’;

B PYMBIHCKOM MOXKHO COCJIATbHCA TOJIBKO Ha I'JIaroJibl, BBIPAKAOMIUC BCTPECUY C
MpakKoOM, HO O BCTPCUC yTpa yrIOTpe6J'I$IIOTC$I OIMMUCATCJIbHBIC BBIPAKCHUS:

pyM. insera, pousB. OT seard ,Bedep’ ’a-1 apuca pe cineva seara undeva, a sta undeva pind seara
— OBITh 3aCTHTHYT IJIC-TO BEYEPOM, OCTaThCs Tae-To 10 Beuepa’ (bpeban 1987: 530) = rp. fpodialer;

pyM. innopta, ipousB. OT noapte "Ho4b’ (CIOBOOOpPA30BATENBHAS MTAPAILICIID B TP. VOYTOVEL, TIPO-
U3B. OT VOyTo. "HOYB )

pyM. intuneca < nat. tunica (cpB. Bbime 1.1.).

B APYMBIHCKOM OJHAKO, ITOJIOKCHUC SABJIACTCA aHAJIOTUYHBIM 3TUM B OCTHAJIBHBIX
0aJKaHCKHX S3BIKAX:

apyM. ntunic (ntunicdi) = pyM. innopta, intuneca ’€tre surpris par 1’obscurité de la nuit — ObITE 3a-
CTUTHYTBHIM MPAaKOM HOYH

apyM. dpir ’paccBeTaer; ObITh 3aCTUTHYTBIM PACCBETOM < JIAT. aperire ' OTKPHIBATH

B cnenyromux npumepax aBTop HIMTUPOBaHHBIX ciioBapeit T. [Tanaxamxu ykasbi-
BAET Ha PAa3HUILY MEXK]ly apyMbIHCKUM U JJAKOPYMBIHCKUM:
apyM. uina seara ntunicard trisi tu mesea di padiire =

pyM. intr-o seard au innoptat tocmai in mijlocul pddurii *kxak-To BedepHHIA MpaK 3acTall ero B
TEMHOM Jiecy’

apyMm. Avroon ... apiri ga nu ntunicd =
pyM. Avroon ... a fost in zori de zi §i nu a innoptat, nu l-apucat noaptea. ’ A. noxnaincs paccsera,
J1a He JI0KTaJICS 3aX0/a COJTHIA’

apyM. s’dpiri tu un Ciredp arsu
pyM. sa te apuce zorii zilii acolo ’ noxnatecs pacceera Tam’ (ITamaxamku 1974: 173-174, 911;
TTamaxamxu 1995)

B rpedeckom riaron okotervider 'TEMHEET, HACTYIAeT Beuep’, IPOU3B. OT OKO-
7601 *TeMHOTa, MpaK~ yrnoTpeOsieTcs] eIMHCTBEHHO U1 0003HAYCHUS IPUPOTHOTO SIB-
JICHUSI.
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2.3. B anbaHCKOM M B IpeyeckoM BCTpeda C MPAaKOM MM C PACCBETOM aCCOLUH-
pyeTcs ¢ OMO3JaHueM, MPUYEM ,,0Ma3/bIBAIOIINN CYOBEKT® HMHTEPIPETHPYETCS Kak
00BEKT BHEIIHETO BO3JICHCTBUS M BBIPAKACTCS TIOCPEACTBOM aKKY3aTHBHOTO JINYHOT'O
MECTOMMEHHUSL:

anb. Na ngryse kétu., cm. ngrys “béhem shkak pér té€ vonuar diké —sBisit0Ch IPUYMHOMN OMO3/1aHUS
koro-uuOyap’ (Fjalor 1980) *H3-3a TeOst MBI 3a/1epKaTiCh 311eCh / OMO3alN Cloaa’.

Mos mé err!, cm. err ’e vonoj derisa t€ zéri naté’ (Fjalor 1980) *He 3anepxuBaii MeHs1, 4TOOBI 51 HE
onozaan!’

rp. Kave ypiyopa, uag ppadioceg! (ANET) *TloToponucsk, n3-3a Teds onasapiBaeM’ Kdve ypriyopa,
unog Enuépwoeg! (ANET) *TloToponucsk, n3-3a Teds pacCBeT Hac 3acTal .

B Gosrapckom sI3bIKe 3TH KOHCTPYKIIMHM BCTPEUAIOTCS B (POJIBKIIOPE, HAIIP.:

Heoeti me, mpaxo, sampwvksa na masu nusa consima (Ileepa 2002: 81).

2.4. B 6oarapckoM s3bIKE TIIarojibl, 03HAYAIOIINE HACTYIIJICHHE CBETa MM MpaKa,
YHOTPEOISIFOTCST MeTa)OPUIECKH JIsT BRIPAXKEHHUS YEJIOBEYSCKUX OIIYyIeHHH. [ maromn
B 3TOM CIIy4ae SIBJISETCS B Oe3IMYHON opMe, a IKCIIEPUEHIIEP BHIPAKASTCS JaTHBOM
JUYHOTO MECTOUMEHHUS, HATIP. NPUMvMHs Mu / npuyeprs mu (nped ouume) 'y MEHS B
rJ1a3ax MOTEMHENO0; MOTePsUl CO3HAHME ; c8emHa Mu / CoMHA Mu (nped ouume) 'MHE
rosierdano’. B rpedeckux u B anOaHCKHUX MapaielnsaX MPUCYTCTBHE JIEKCEMBI ,,(MOM)
riaasza‘ IBIseTCs 00s3aTeIbHBIM:

TP. OKOTEIVIOTE UTPOCTC, GTA. LLATIO (oD B TIAa3aX MMOTEMHEINO ; pOTIONY TO. {HATIO, (oD TIePE] TIIa-
3aMH IIOCBETJIENO’ (C MPHUTEKATETBHBIM MECTOUMEHHEM);

an®. m’u errésuan syté, m’u errén syté¢ (Fjalor 1980) 'y MeHs B rma3ax motemMueno’, *OykB. Mou
rinasza noreMHuenu’ (¢ dativus possessivus).

25. 1 HAKOHCI, Mbl AOJDKHBI OTMCTUTDH, YTO B OaJIKaHCKHX SI3BIKAX npeacTaBjiCHa
(TaK KakKk U B eBpOHeﬁCKHX peaurusix u B I/ICJ'IHMG) OTCBhUIJIKA CBC€TAa K MHTCIUICKTY, BbI-
3BaHHOU BiusiHMEM Tpeueckoit punocoduu (Emnane 1987, 8: 548), cps.:

ano. errésimi i mendjes (i vetdijes), errésiré mendore, i erréson mendjen (arsyen) = ObIT. ymcm-
6eHO NoMpayenue, NOMpadenue Ha Cob3HAHUEMOo, YMONOMpaienue, yMonomMpauen = rp. cOeKOTI(w

TOV VOOV /v GOVELONON; GVOKOTION TS OLavoiog (11 OAiyn ovokotilel to Loyikd) = pyM. intunecat
la minte, a se intunecd mintea "IOMpaveHNe yMa, CO3HAHUS .

3. B 3ak110ueHHH BO3MOKHO C/1€J1aTh CJIeaAyrmue BbIBOAbI:

B rpedeckoM U B al0aHCKOM TJIATOJIbI, BRIPAXKAIOUIME TIPUPOIHBIC UKJIIBI, YIIOT-
peOIIsIFoTCsl B aKTUBHOW (pOpMeE; HO KOT/Ia OHHM MPEJICTABISIOT COCTOSHUE YEIOBEKa,
OHU TPEBPAIAIOTCS B HEAKTHBHYIO (POPMY C TIACCUBHBIM 3HAUCHUEM, HAIp.: CHUEp@-
va:énuepavouat, ppaoralw:ppadialouar; gdhij.gdhihem, ngrys:ngrysem, err : errem,
T. €. U3MEHsIeTCSl TpaMMaTHdeckast popmMa JekceMbl. [locpecTBOM 3TOro rpaMmaru-
YEeCKOT0 MPOTHBOIIOCTABJICHUS TJIATOJBHBIX (OPM (aKTHB / MaccWB) B JIBYX OasikaH-
CKHUX SI3bIKaX COCTOSIHUS YEJIOBEKAa HHTEPIPETHPYIOTCS KaK BhI3BAHHBIC TPUPOTHBIMH
COCTOSIHUSIMH — DTH TIOCJIC/IHUE SBIISIFOTCS HEHa3BaHHBIM areHCOM.

B pyMbIHCKOM (aHaJIOTHYHO HEOAJIKAHCKUM sI3bIKaM, Harp. pycckoMmy, (paHIrys-
CKOMY, aHTJINACKOMY) COCTOSIHUS 4esioBeKa (,,0bITh 3aCTUTHYTBIM PacCBETOM') BbIpa-
JKAFOTCSI OITUCATENbHBIMU KOHCTPYKIMSIMHE, YKa3bIBAIOIIUMH Ha TO, YTO YEJIOBEK Tep-
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MTUT, BBIHOCUT JAEWCTBHE MPUPOJBL. ATEHC MPH 3TOM, TOYHO YKa3aH: ,,HOUb 3aCTHUIJIA
KOT0-HUOYB™, ,,yTPO 3aCcTalio KOro-HUOYIh", ,,CIIydHUIOCh Ha paccBeTe U TOI.: HAIIp.
npupoHblid GeHoMeH: a se face ziud, se crapd, se lumineazd de ziud ’paccBeraer’, se
lasa noaptea *HOUB CITyCKaeTCs ; YEIOBEUECKOE COCTOSIHUE: a ramine pind in zori *oc-
TaThCs IO paccBeTa’.

Bonrapckuii, BIsACh CIaBIHCKUM SI3bIKOM, UCIIOJIB3YET MPeUKCAIIUI0, CO3/1aBast
pasHble JIEKCEMbI — Y KON M3 HUX CBOE MeTaopuieckoe 3HAUCHUE: 10-MPbKEAM
’cTaTh IPYCTHBIM, IOMpaydaThCs’ U 3a-MpbKeaM *ObITb 3aCTUTHYTHIM MPaKkOM, TEMHO-
toit’. O0e JIeKceMbl ITPOM3BOAHBI OT IJI. MPbK6a 'HACTYMaeT MpakK, TEMHOTa, CMEpKa-
ercs’.

BankaHckas crenuguka npejacraBicHa 0ojiee KaTeropHUeCKH ajlOaHCKUM SI3bI-
KOM, KOTOPBII B OMpENeNICHHBIX CIydasx oOpasyeT OOIHMil apean ¢ TPEUECKUM U C
apymbIHCKHM. K 3TOMYy apeany nmpuMbikaeT U Oonrapckuid. PymblHCKHIT ocTaeTcst 000-
COOJICHHBIM BCTOPOHE.
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Homo balcanicus B Mpak 1 Ha CBETIIMHA

[etst Acenora (Codus), Yre ykosa (Opankdypr nHa Maiin)

B cratmsra ce aHanm3upa M3pa3siBAHETO HA MPEX0Ja OT CBETIIMHA KbM MpPaK M 00paTHO B
OaKaHCKUTE €3WIU. BBIpeKn yHUBEpATHHS XapaKTep Ha OTO3UIUATA JeH : Houy (AaHAIOTUYHA
Ha ce6emauna : Mpax) CTPEMEXbT € Jia ce MoKaxe OajKkaHcKkaTa crenuduka Ha HeHHaTa HHTep-
npeTanus.

1. Upe3 meradhopuszanmsita Ha MpaKa ce u3passBarT (U3MYECKU U TYLICBHU ChCTOSHHS Ha
YOBEKa B JIBa CEMAaHTUYHU Mozena: (1) ’cKpuT, MOKpUT, 3aBUT (B OBJITAPCKU H PYMBHCKH) H
(2) ’moxpuTt ¢ obmamm, 3a001adeH’ (B TPBLUKHA U apyMBHCKH), KaTO B aJOAaHCKHUS ca MpeIcTa-
BCHU | JBaTa MOJela.

2. B mpexacraBara 3a 4oBeKa KaTo OOEKT HAa CMsSHATa Ha JCHSA C HOII M oOpaTHO (OBIT.
0CbMEAM : 3aMPBHKEAM) C€ paznuuaBat aBa oTTeHbKa: (1) mpouec (,,ipekapBaM AeHs / HOIITA)
U (2) MOMEHT (,,JIcHAT / HOIIlTa ME 3aBapBaT / U3HEHAABAT). B anbaHCKUs U rphIKUs Gopmai-
HOTO TPOTUBOIIOCTABSIHC HAa aKTHBHU M HEAKTHBHU TJAroiHU (POPMH € CBBP3aHO CHC CEMaH-
TUYHOTO TPOTHBOIIOCTABSIHE Ha OCHOBHHU W NMPEHOCHU 3HAYCHUS (NIPUPOACH IHUKBI: OTPaXKe-
HHUETO Ha MPUPOTHOTO SBJICHUE BHPXY YOBCKA).

BankaHckara crienuduka ¢ Hali-kaTerOpuYHO MPEICTaBeHA B a0AaHCKHUs, KOWTO 00pasyBa
Half-gecTo 0o0II apeat ¢ TPBUKUSA U apyMbHCKUA. B ompezneneHu ciaydan KbM TO3H apeai ce
NPUCHETUHSBA U OBIrapCKuAT. PyMBHCKUAT 3ama3Ba 000c00EHO MOJI0KEHNUE.

e-mail: petyaass @gmail.com
dukova@web.de
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